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Superior Court of Washington, County of _________________________ 
Tòa Thượng Thẩm Washington, Quận 

In the Guardianship/Conservatorship of: 
Trong Quyền Giám Hộ/Quyền Bảo Hộ: 

_______________________________, 
Individual, 
Cá Nhân, 

No. _______________________ 
Số 
Provisional Order 
Lệnh Tạm Thời 
[  ] Granting (ORGMT) 
     Chấp Nhận (ORGMT) 
[  ] Denying (ORDYMT) 
     Từ Chối (ORDYMT) 
Petition to Transfer Guardianship/ 
Conservatorship to the Receiving 
State 
Đơn Xin Chuyển Giao Quyền Giám 
Hộ/Quyền Bảo Hộ sang Tiểu Bang 
Tiếp Nhận 

Provisional Order  [  ] Granting  [  ] Denying Petition to Transfer 
Guardianship/Conservatorship to the Receiving State 

Lệnh Tạm Thời  [-] Chấp Nhận  [-] Từ Chối Đơn Xin Chuyển Giao 
Quyền Giám Hộ/Quyền Bảo Hộ sang Tiểu Bang Tiếp Nhận 

1. A petition has been filed seeking transfer of this guardianship/conservatorship from 
Washington to (county and state)  . 

 Đơn xin đã được trình nộp yêu cầu chuyển giao quyền giám hộ/quyền bảo hộ từ 
Washington sang (quận và tiểu bang)  

2. A hearing was held on (date)   . 
 Một phiên xét xử đã được tiến hành vào (ngày) 

3. Notice of this petition was given to those persons who would be entitled to notice of a 
petition in this state for the appointment of a guardian/conservator. RCW 11.90.400(2). 

 Thông báo về đơn xin này đã được gởi đến những người có quyền được thông báo về 
đơn xin tại tiểu bang này để chỉ định người giám hộ/người bảo hộ. RCW 11.90.400(2). 

4. Objection 
 Phản Đối 
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[  ] There has not been an objection to the transfer. 
 Không có phản đối nào về việc chuyển giao. 
[  ] There has been an objection to the transfer. The objector: 
 Có phản đối về việc chuyển giao. Người phản đối: 

[  ] has not established that the transfer would be contrary to the interests of the 
individual subject to guardianship/conservatorship. 

 đã không xác định rằng việc chuyển giao sẽ trái với lợi ích của cá nhân chịu dưới 
quyền giám hộ/quyền bảo hộ.  

[  ] has established that the transfer would be contrary to the interests of the 
individual subject to guardianship/conservatorship. 

 đã xác định rằng việc chuyển giao sẽ trái với lợi ích của cá nhân chịu dưới quyền 
giám hộ/quyền bảo hộ.  

5. The court [  ] is or  [  ] is not satisfied that the court of the other state is likely to accept 
jurisdiction. 

 Tòa án [-] tin chắc hoặc  [-] không tin chắc rằng tòa án của tiểu bang khác có khả năng 
chấp nhận thẩm quyền.  

6. The individual subject to guardianship/conservatorship [  ] does or  [  ] does not have 
sufficient ties to the other state to allow transfer: 

 Cá nhân chịu dưới quyền giám hộ/quyền bảo hộ [-] có hoặc  [-] không có đủ mối ràng 
buộc với tiểu bang khác để cho phép chuyển giao: 

[  ] The Individual Subject to Guardianship/Conservatorship (Individual) is physically 
present in the other state; or 

 Cá Nhân Chịu Dưới Quyền Giám Hộ/Quyền Bảo Hộ (Cá Nhân) hiện diện thực sự ở 
tiểu bang khác; hoặc  

[  ] The Individual is reasonably expected to move permanently to the other state; or. 
 Cá Nhân dự kiến sẽ chuyển vĩnh viễn đến tiểu bang khác một cách hợp lý; hoặc 

[  ] The request is to transfer only the conservatorship of the estate, and the Individual 
had a significant connection to the other state, considering the factors in 
RCW 11.90.200(2). 

 Yêu cầu là chỉ để chuyển giao quyền bảo hộ di sản và Cá Nhân có mối kết nối quan 
trọng với tiểu bang khác, xem xét các yếu tố trong RCW 11.90.200(2). 

7. Plans for care and services for the Individual in the other state [  ] are  [  ] are not 
reasonable and sufficient. 

 Các kế hoạch chăm sóc và dịch vụ dành cho Cá Nhân ở tiểu bang khác [-] là  [-] là 
không hợp lý và đầy đủ. 

8. If transferring conservatorship of the estate: Proposed arrangements for management of 
the protected Individual’s property [  ] are  [  ] are not adequate. 

 Nếu chuyển giao quyền bảo hộ di sản: Các biện pháp được đề xuất để quản lý tài sản 
của Cá Nhân được bảo vệ [-] là [-] là không đầy đủ. 

The courts orders: 
Các lệnh tòa: 
9. The Petition to Transfer Guardianship/Conservatorship is: 
 Đơn Xin Chuyển Giao Quyền Giám Hộ/Quyền Bảo Hộ là: 
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[  ] provisionally granted. The guardian/conservator shall petition for guardianship/ 
conservatorship in the other state. 

 được chấp nhận tạm thời. Người giám hộ/người bảo hộ phải nộp đơn xin quyền giám 
hộ/quyền bảo hộ ở tiểu bang khác. 

[  ]  denied and dismissed. 
  bị từ chối và bác bỏ. 

Dated:     
Đề ngày:  Judge/Court Commissioner 

Thẩm Phán/Ủy Viên Tòa Án 
Presented by: 
Được trình bày bởi:  

    
Signature of Guardian/Conservator Printed Name CPG No: 
Chữ Ký của Người Giám Hộ/Người Bảo Hộ Tên Viết In CPG Số: 

    
Signature of Lawyer Printed Name   WSBA No: 
Chữ Ký của Luật Sư Tên Viết In   WSBA Số: 
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